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forex and payments

To the contract number / Ke smlouvé cislo:

Contracting parties:

AKCENTA CZ a.s., with its registered address at Prague 1, Salvatorska
931/8, postcode 110 00, Czech Republic, Company ID No.: 251 63 680, Tax
ID No.: CZ 251 63 680, registered in the Commercial Register kept by the
Municipal Courtin Prague, Section B, File No. 9662

Correspondence address: AKCENTA CZ a.s., Nerudova 1361/31, 500 02
HradecKralové 2, Czech Republic,info@akcenta.eu
(hereinafterreferredtoas "AKCENTA") onthe one hand

Line of Credit - Amendment

Uv&rovy rdmec - dodatek

| Version / Verze: 2/2020

Smluvnistrany:

AKCENTA CZ a.s. se sidlem Praha 1, Salvatorska 931/8, PSC 110 00, Ceska
republika, 1€ 251 63 680, DIC CZ 251 63 680, zapsana v obchodnim rejstFiku
vedeném Méstskym soudemyv Praze, oddil B, viozka 9662

Koresponden¢ni adresa: AKCENTA CZ a.s., Nerudova 1361/31, 500 02
HradecKralové 2, Ceskérepublika,info@akcenta.eu
(dalejen, AKCENTA") nastrané jedné

And A
Legal entity
Pravnicka osoba
Commercial name/Designation: | |
Obchodnf firma/Nazev:
Registered office City: | | District: | | Country: |
Sidlo Obec: Cast obce: Stat:
Street: | House No.: I:I Orientation No.: I:I Postcode: I:I
Ulice: Cp. Co. PSC:
Represented by Name and surname: | Position: | |
Zastoupend Jméno a prijment: Funkce:
Or Nebo
Individual (natural person)
Fyzicka osoba
Name and surname: | | Birth certificate No.: I:I Date of birth: I:I
Jméno a prijment: Rodné ¢islo: Datum narozenf:
Permanent residence ~ City: | | District: | | Country:| |
Trvaly pobyt Obec: Cast obce: Stat:
Street: | House No.: I:I Orientation No.: I:I Postcode: I:I
Ulice: Cp. Co. PSC:

(hereinafter referred to as the “Client”) on the other part

(AKCENTA and the Client also collectively referred to as the “Contracting
Parties” orindividually as the “Contracting Party”)

On the day, month and year below, the Contracting Parties have

concluded this Amendment No. (hereinafter referred to as the

“Amendment”) to Framework Agreement No. of
(hereinafterreferred to as the “Agreement”):

Article |
Purpose and Subject of the Amendment

1. The purpose of this Amendment is to allow the Client to use the
Payment Services provided by AKCENTA even in cases when the
Client does not have sufficient monetary funds on its IPA at the time
of submitting the Order, and to regulate the mutual rights and
obligations of the Contracting Parties related thereto.

2. The subject of this Amendment is to stipulate the conditions for
providing short-term credit by AKCENTA to the Client in cases when
the Client requires the execution of a payment transaction consisting
of the transfer of monetary funds to the account of the Client or a
third party based on an Order, for the execution of which the Client
does not have sufficient monetary funds on its IPA at the moment of
submitting the Order (“Credit”), this up to the value of the Line of
Creditdetermined by AKCENTA for the Client (“Line of Credit”).

3. Unless stipulated otherwise in this Amendment, the terms used
herein have the same meaning as in the Agreement and the GBTC,
which form Schedule No. 1 to the Agreement.

4. Bysigning this Amendment, the Client undertakes to pay AKCENTA a

(dale jen ,Klient”) na strané druhé

(AKCENTA a Klient dale oznacovani spolecné téz jako ,Smluvni strany”
nebojednotlivéjako,Smluvnistrana”)

Smluvnistrany uzavrely nize uvedeného dne, mésice a roku tento dodatek

c. (dale jen ,Dodatek") k Ramcové smlouvé ¢. ze
dne (dalejen,Smlouva"):

Clanek I.
Ucel a predmé&t Dodatku

1. Ucelem tohoto Dodatku je umoZnit Klientovi vyuZit Platebnich
sluzeb poskytovanych AKCENTOU také v pripadé, kdy Klient v
okamziku podani Pfikazu nedisponuje dostatkem penéZnich
prostfedkll na svém IPU, aupravit vzajemna prava a povinnosti
Smluvnich stran s tim souvisejici.

2. Prfedmétem tohoto Dodatku je stanoveni podminek pro poskytovani
kratkodobych Gvérl ze strany AKCENTY Klientovi v pfipadé, kdy
Klient pozaduje uskute¢néni platebni transakce spocivajici v
pFevodu penéZnich prostfedkl na Ucet Klienta nebo tfeti osoby na
zékladé Prikazu, pro jehoZ provedeni nedisponuje k okamziku
podani Prikazu dostatkem penéznich prostiedkl na svém IPU
(,Uvér"), a to do vySe Uvérového rdmce stanoveného ze strany
AKCENTY pro Klienta (,Uv&rovy ramec”).

3. Pokud nenivtomto Dodatku uvedeno jinak, maji zde uvedené pojmy
stejny vyznam, jako maiji ve Smlouvé a ve VOP, které tvofi pfilohu &. 1
Smlouvy.

4. Klient se podpisem tohoto Dodatku zavazuje platit AKCENTE za
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consideration for provision of the Credit in the amount determined
inthe AKCENTA Pricelist.

Article I
Determination of the Line of Credit

Based on this Amendment, AKCENTA is authorised to determine the

Client's Line of Credit, within the scope of which the Client shall be

authorised to draw the Credit to execute an Order in the event of

insufficient Available Balance on the Client's IPA, under the
conditions setforthin Art. Il hereof.

In order to determine the Line of Credit, the Client shall provide

AKCENTA with the following documents:

i Client's audited financial statements (balance sheet and profit
and loss statement) for the past 3 accounting periods; if the
Client does not have audited statements, it shall submit
unaudited statements;

ii. asample confirmation that payment has been made (“Advice”)
issued by the bank from which the Client shall send monetary
funds to AKCENTA's Tied Payment Account. If itintends to make
payments from several banks, the Client shall submit the
sample Advice issued by each of these banks;

iii. anyotherdocumentsrequested by AKCENTA.

AKCENTA shall inform the Client of determining the Line of Credit via

the Broker or Business Representative along with information about

the total value of the determined Line of Credit in EUR and the
conditions of drawing the Credit.

AKCENTA is authorised to refuse to determine the Line of Credit in

particular if (i) the Client fails to submit the requested documents or

information even within an additional deadline determined by

AKCENTA, (ii) AKCENTA registers any unpaid receivable against the

Client, or (iii) this would result in the breach of AKCENTA's obligations

concerning the rules of credit exposure, capital adequacy, business

prudence, etc.

Article 111

Validity, Renewal and Change of the Line of Credit
The Line of Credit shall be determined by AKCENTA for a typical term
of twelve (12) months from the date of determining the Line of Credit
by AKCENTA (“Line of Credit Validity”), i.e. the Line of Credit Validity
expires on the day immediately preceding the anniversary day of
determination of the Line of Credit by AKCENTA, or at a later date
designated by AKCENTA.
The Client is obliged to submit to AKCENTA the financial statements
for the pastaccounting period and any other documents required by
AKCENTA sufficiently in advance, but at latest within 30 days before
the end of the Line of Credit Validity. Based on these documents,
AKCENTA shall determine the Line of Credit for the next twelve (12)
months.
Should the Client fail to duly submit all the documents pursuant to
paragraph (2), the Line of Credit shall automatically expire as of the
last day of the Line of Credit Validity and the Client shall no longer be
authorised to draw the Credit. If the Line of Credit expires pursuant
to the previous sentence, the Client is authorised to request the new
determination of a Line of Credit pursuant to Art. Il hereof.
The Client is authorised at any time during the Line of Credit Validity
to ask AKCENTA to change the value of its Line of Credit (‘Request to
Change the Line of Credit”). The Request to Change the Line of Credit
may be submitted to the Broker via telephone or e-mail. In order to
assess the Request to Change the Line of Credit, AKCENTA is
authorised to request additional documents and information from
the Client, as per Art. lI(2) hereof. AKCENTA shall decide about the
Request to Change the Line of Credit within 5 Trading Days from the
date of its submission or from the date of providing other
documents and information requested by AKCENTA pursuant to the
previous sentence.
AKCENTA is authorised at any time during the Line of Credit Validity

poskytnuti Uvéru Uplatu ve vy$i stanovené podle Sazebniku
AKCENTY.

Clanek I1.
Stanoveni Uvérového ramce
Na zakladé tohoto Dodatku je AKCENTA opravnéna stanovit Klientovi
Uvérovy rdmec, v jeho? rozsahu bude Klient opravnén cerpat Uvér
kprovedeni Prikazu v pFfipadé nedostatecného PouZitelného

zGstatku na IPU Klienta, za podminek uvedenych v &l. Ill. tohoto
Dodatku.

Za Gcelem stanoveni Uvérového ramce poskytne Klient AKCENTE
tyto dokumenty:

i auditované ucetni zavérky Klienta (rozvaha a vysledovka) za
posledni 3 ucetni obdobi; nema-li Klient auditované vykazy,
predloZivykazy neauditované;

ii. priklad potvrzeni o provedeni platby (,Avizo”) vystaveného
bankou, ze které bude Klient provadét Uhradu penéznich
prostiedkl na Vazany platebni et AKCENTY. Bude-li provadét
Uhradu z vice bank, predloZi Klient vzor Aviza vystaveny kazdou
takovou bankou;

iii. pripadné jakékolivdalsidokumenty vyzadané AKCENTOU.

O stanoveni Uvérového ramce AKCENTA informuje Klienta

prostfednictvim Obchodnika nebo Obchodniho zastupce spolu s

informaci o celkové vysi stanoveného Uvérového ramce v EUR a o

podminkéach erpani Uvéru.

AKCENTA je oprévnéna odmitnout stanoveni Uvérového ramce

zejména tehdy, pokud (i) Klient ani v dodatecné Inté urcené

AKCENTOU ji neposkytne poZadované dokumenty nebo informace,

(ii) AKCENTA eviduje jakoukoliv neuhrazenou pohledavku za

Klientem nebo (iii) by tim doslo kporuSeni povinnosti AKCENTY

tykajicich se pravidel Uvérové angaZovanosti, kapitalové

primérenosti, obezfetného podnikani atp.

Clanek I11.
Platnost, obnoveni a zména Uvérového ramce
Uvérovy rdmec stanovi AKCENTA na dobu zpravidla dvanacti (12)
mésicli ode dne stanoveni Uvérového ramce AKCENTOU (,Platnost
Uvérového ramce”), tzn. Platnost Uvérového rdmce kon¢i dnem,
ktery bezprostfedné predchazi dni vyroi stanoveni Uvérového
ramce AKCENTOU, popf. dnem pozdéjSim, uréenym AKCENTOU.

V dostatecném predstihu, nejpozdé&ji vSak 30 dni, pfed koncem
Platnosti Uvérového rémce je Klient povinen predlozit AKCENTE
Ucetni vykazy za uplynulé Gcetni obdobi a pFipadné téz dalsi
dokumenty vyzadané AKCENTOU, na jejichz zakladé AKCENTA
stanovi Uvérovy rdmec na nasledujicich dvanact (12) mésica.

V pfipadé, Ze Klient nepredlozi fadné vSechny dokumenty podle
odstavce 2, Uv&rovy rdmec automaticky zanikne k poslednimu dni
Platnosti Uv&rového ramce a Klient nadale nebude opravnén k
erpani Uvéru. V pFipadé zaniku Uvérového ramce podle véty prvni
jeKlient opravnén pozadat o nové stanoveni Uvérového ramce podle
¢l. II. tohoto Dodatku.

Klient je opravnén kdykoliv b&hem Platnosti Uv&rového rémce
pozadat AKCENTU o zménu vyse svého Uvérového rdmce (,Zadost o
zménu Uvérového ramce”). Zadost o zménu Uvérového ramce Ize
podat Obchodnikovi prostfednictvim telefonu nebo e-mailu. Za
G¢elem posouzeni Zadosti o zmé&nu Uvérového rdmce je AKCENTA
oprdvnéna vyzadat si od Klienta dalsi dokumenty a informace
obdobné jako v &l. Il. odst. 2 tohoto Dodatku. AKCENTA rozhodne o
Zadosti 0 zménu Uvérového ramce do 5 Obchodnich dndi ode dne
jejiho podani nebo ode dne poskytnuti dalSich dokumentl a
informaci vyzadanych AKCENTOU podle pFedchozivéty.

AKCENTA je opravnéna kdykoliv b&hem Platnosti Uvérového ramce
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10.

to review the value of the Line of Credit and request additional
documents and information from the Client for this purpose.
AKCENTA is authorised at any time during the Line of Credit Validity,
at its own discretion, to unilaterally change the value of the Line of
Credit determined for the Client, in particular for reasons of (i)
fulfilling obligations concerning the rules of credit exposure, capital
adequacy and business prudence, (ii) fulfilment of obligations
pursuant to the Agreement, the GBTC or this Amendment, or (iii) if
the Client breached any of its obligations pursuant to the
Agreement, the GBTC or this Amendment.

AKCENTA is authorised to condition the increase of the Client's Line
of Credit by the provision of hedging on Credit by the Client in the
form of a Bill of Exchange in favour of AKCENTA and the respective
Agreement on Bill of Exchange.

Article IV

Conditions for Drawing Credit
If the Client is interested in drawing the Credit, it is obliged to submit
arequest to draw the Credit to AKCENTA, in which it shall specify the
value and currency of the requested Credit (“Drawing Request”) at
latest at the moment of submitting the Order that is to be executed
using the Credit.
The Drawing Request may be submitted only via telephone, atleast 1
hour before the end of Service Hours (i.e. by 16:00 CET).
Upon evaluation of the Drawing Request, at latest within 30 minutes
from receiving the Client's Drawing Request, AKCENTA shall inform
the Client via telephone about (i) approval of drawing the Credit
specified in the Drawing Request, or (ii) refusal of the Drawing
Request. Thereis nolegal claim to draw the Credit.
AKCENTA is authorised to refuse the Drawing Request pursuant to
paragraph (1) in particular if (i) it registers any unpaid receivable
against the Client, or (ii) the provision of the Credit would lead to any
breach of AKCENTA's obligations concerning the rules of credit
exposure, capital adequacy and business prudence, the obligations
under the Agreement, the GBTC or this Amendment or a decline in
AKCENTA's available liquid funds to below the level required by legal
regulations or regulatory standards, or (iii) if the Client breached any
of its obligations pursuant to the Agreement, the GBTC or this
Amendment.
To eliminate doubts, the Contracting Parties confirm that refusal of
the Drawing Request does not result in a change or cancellation of
the Line of Credit determined for the Client pursuant to Art. 1I(3) of
this Amendment. This does not affect AKCENTA's right pursuant to
Art. 111 (6) of this Amendment.
Without undue delay after receiving approval to draw the Credit
pursuant to paragraph (3), the Client is obliged to submit the
AKCENTA via e-mail or fax the Advice affirming that the payment was
made by the Client to the AKCENTA Tied Payment Account in the
amount of the provided Credit.
If the Client does not deliver the Advice to AKCENTA by the end of the
Trading Day on which the Client was informed of approval to draw
the Credit pursuant to paragraph (3), approval of the Drawing
Request shall automatically cease to be valid at this moment.
Without undue delay after receiving the Advice, AKCENTA shall
execute the Order under the conditions set forth in the Agreement
and the GBTC. If the Order is to be executed on the same Trading Day,
it is necessary to deliver the Advice to AKCENTA at least 30 minutes
before the cut off time for the given currency.
The Clientis authorised to draw multiple Credits simultaneously, but
the sum of the Credits drawn may not exceed the value of the Line of
Credit.
If the Credit is to be drawn in a currency other than EUR, the current
exchange rate determined by AKCENTA at the moment of providing
the Credit shall be used to convert the value of the Line of Credit to
this currency.

10.

prezkoumat vysi Uvérového rémce a za tim Gcelem si od Klienta
vyzadat dalSi dokumenty ainformace.

AKCENTA je opravnéna kdykoliv b&hem Platnosti Uvérového ramce,
dle svého vlastniho uvéZeni, jednostranné zménit vysi Uvérového
rdmce stanoveného pro Klienta, a to zejména z dlvodui (i) plnénf
povinnosti tykajicich se pravidel Uvérové angaZovanosti, kapitalové
pfimérenosti, obezfetného podnikani, (ii) plnéni povinnosti dle
Smlouvy, VOP nebo tohoto Dodatku anebo (iii) v pfipadé, kdy Klient
porusil jakoukoliv svou povinnost podle Smlouvy, VOP nebo tohoto
Dodatku.

AKCENTA je opravnéna podminit zvy3eni Uvérového réamce Klienta,
poskytnuti zajisténi Uvéru ze strany Klienta ve formé& Sménky ve
prospéch AKCENTY a pfislusné Sménecné smlouvy.

Clanek IV.
Podminky pro Eerpani Uvéru
V pFipadé zajmu Klienta Cerpat Uvér je Klient povinen podat
AKCENTE #4dost o ¢erpani Uvéru, ve které specifikuje vysi a ménu
pozadovaného Uvéru (,Zadost o €erpani”), a to nejpozdé&ji v
okamZiku zadani Piikazu, ktery ma byt proveden s vyuZitim Uvéru.

Zadost o Cerpani Ize podat pouze telefonicky, a to nejpozdéji 1
hodinu pfed koncem Provoznidoby (tj. do 16 hodin CET).

Po vyhodnoceni Zadosti o €erpani, nejpozdé&ji do 30 minut od pfijeti
Zadosti o erpani, AKCENTA telefonicky informuje Klienta o (i)
souhlasu s Cerpanim Uvéru specifikovaného v Zadosti o €erpan,
nebo (ii) o zamitnuti Zadosti o Cerpani. Na ¢erpani Uvéru nenf pravni
narok.

AKCENTA je opravnéna Zadost o ¢erpani podle odstavce 1 zamitnout
zejména tehdy, pokud (i) eviduje jakoukoliv neuhrazenou
pohledavku za Klientem nebo (ii) by poskytnutim Uvéru doslo k
jakémukoliv poruSeni povinnosti AKCENTY tykajicich se pravidel
Uvérové angazovanosti, kapitalové primérenosti a obezfetného
podnikani, povinnosti dle Smlouvy, VOP ¢i tohoto Dodatku ¢i k
poklesu volnych likvidnich prostfedkl AKCENTY pod UGroven
vyzadovanou pravnimi predpisy anebo regula¢nimi standardy nebo
(iii) v pripadé, kdy Klient porusil jakoukoliv svou povinnost podle
Smlouvy, VOP ¢itohoto Dodatku.

Pro vylouceni pochybnosti si Smluvni strany potvrzuji, Ze zamitnuti
Z4dosti o Cerpani nema za nasledek zménu ¢&i zrueni Uvérového
ramce stanoveného pro Klienta podle ¢l. Il. odst. 3 tohoto Dodatku.
Tim neni dotéeno pradvo AKCENTY podle ¢l. Ill. odst. 6 tohoto
Dodatku.

Bez zbyte¢ného odkladu po obdrzeni souhlasu s Eerpanim Uvéru
podle odstavce 3 je Klient povinen doloZit AKCENTE prostFednictvim
e-mailu nebo faxu Avizo dokladajici provedeni platby Klientem na
Vézany platebni (i¢et AKCENTY ve vy3i poskytnutého Uvéru.

Pokud Klient nedoruci AKCENTE Avizo do konce Obchodniho dne, v
némz doslo k informovani Klienta o souhlasu s €erpanim Uvéru dle
odstavce 3, schvéleni Z&dosti o ¢erpani timto okamZzikem
automaticky pozbyva platnosti.

Bez zbyte¢ného odkladu po obdrzZeni Aviza provede AKCENTA Pfikaz
zapodminek uvedenych ve Smlouvé a VOP. K provedeni Prikazu jesté
tého? Obchodniho dne je nezbytné dorucit AKCENTE Avizo
nejpozdéji 30 minut pfed koncem cut off time dané mény.

Klient je opravnén Cerpat vice Uv&rd soucasné, soucet ¢erpanych
Uvérliviak nemuze prekrocit vysi Uvérového ramce.

Mé&-li byt ¢erpan Uvér v jiné méné ne? EUR, je k prepoctu vyse
Uvérového rémce na tuto ménu pouZit aktudlni kurz stanoveny
AKCENTOU k okamZiku poskytnuti Uvéru.
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Article V

Executing Orders Exceeding the Line of Credit
The Clientis not authorised to draw the Credit in excess of the Line of
Credit.
If the Client requests the execution of an Order using the Credit and
the value of such transaction exceeds the Line of Credit, AKCENTA
shall provide the Client with a Credit maximally up to the value of the
Line of Credit, and the remaining part of the monetary funds
required to execute the Order (“Missing Amount”) shall be drawn
from the monetary funds on the Client's IPA (Internal Payment
Account) inthe scope of the Missing Amount.
The procedure pursuant to paragraph (2) may be used only if the
Available Balance on the Client's IPA suffices to cover the Missing
Amount; otherwise, AKCENTA shall refuse to execute the submitted
Order and shall reject the Drawing Request.
AKCENTA shall inform the Client of the current Available Balance on
the Client's IPA, the option of proceeding pursuant to paragraph (2),
or potentially of refusing the Drawing Request and refusing to
execute the Order, via telephone, based on the procedure pursuant
to Art. IV(3) hereof.
AKCENTA shall request the express consent of the Client to proceed
pursuant to paragraph (2). If the Client does not consent to the
procedure pursuant to paragraph (2), AKCENTA shall refuse the
Drawing Request.

Article VI
Client's Obligations

The Clientis obliged to pay the monetary funds to the AKCENTA Tied

Payment Account in the amount corresponding to the provided

Credit, at latest within 5 Trading Days from the date of confirmation

of approval to draw the Credit pursuant to Art. IV(3) hereof.

Should the Client fail to pay the amount pursuant to paragraph (1), it

is obliged to pay to the AKCENTA Tied Payment Account, in addition

to the amount pursuant to paragraph (1), the applicable late charges
calculated on the basis of the daily rate in the amount of 0,07% from
the expiration of deadline pursuant to paragraph (1) until the time of
its full payment. This does not affect AKCENTA's right to claim
compensation for damages and contractual penalties pursuant to

Art. l11(4) of the GBTC.

If the amount pursuant to paragraph (1) is not paid, AKCENTA also

reserves the right to cancel the Line of Creditimmediately and adopt

additional measuresifrequired.

The Clientis obliged to submit to AKCENTA

i.  sample Advice pursuant to Art. lI(2)(ii) during every change of
the bank fromwhich it shall be repaying the Credit;

i. financial statements (balance sheets and profit and loss
statements) for every accounting period, within 6 months from
the end of the Client's accounting period, or within 30 days
before expiration of the Line of Credit Validity, or at any time at
the request of AKCENTA in accordance with Art. 111(4), (5) and (7)
hereof.

The Client is also obliged to inform AKCENTA immediately of all

relevant changes in the Client's financial standing and activity. This

does not affect the obligation to inform AKCENTA of any other
changes pursuant to the Agreement and GBTC. Failure to fulfil this
condition on the part of the Client constitutes a severe breach of
conditions of the Framework Agreement, in consequence of which

AKCENTA shall be authorised to withdraw from the Agreement with

immediate effect.

Article VIl
Final Provisions
This Amendment comes into validity and effect on the date of its
signing by both Contracting Parties.
This Amendment constitutes an integral part of the Agreement. All
provisions of the Agreement not affected by this Amendment shall

Clanek V.
Provedeni P¥ikazu prekracujiciho Uvérovy ramec
Klient neni opravnén k €erpani Uvéru nad vysi Uvérového rémce.

V pFipadé, e Klient poZaduje provedeni P¥ikazu s vyuZitim Uvéru a
objem transakce prevy3uje Uvérovy rdmec, poskytne AKCENTA
Klientovi Uvér maximalné do vyse Uv&rového rdmce a zbyvajici ¢ast
penéznich prostfedkl potrebnych k provedeni Prikazu (,Chybéjici
¢astka”) Cerpa z penéznich prostredkd na IPU Klienta v rozsahu
Chybéjici ¢astky.

Postup podle odstavce 2 Ize pouzit pouze v pfipadé, Ze Pouzitelny
zGstatek na IPU Klienta postacuje k pokryti Chybé&jici ¢astky, jinak
AKCENTA podany PFikaz odmitne provést a Zadost o cerpani
zamitne.

AKCENTA informuje Klienta o aktualni vysi Pouzitelného zlstatku na
IPU Klienta, o moZnosti postupu podle odstavce 2, pfipadné o
zamitnuti Zadosti o Cerpani a odmitnuti provést PFikaz, telefonicky
postupem podle ¢l. IV. odst. 3 tohoto Dodatku.

K postupu dle odstavce 2 si AKCENTA vyzada vyslovny souhlas
Klienta. Pokud Klient s postupem dle odstavce 2 nesouhlasi,
AKCENTA Zadost o Eerpani zamitne.

Clanek VI.
Povinnosti Klienta

Klient je povinen uhradit na Vazany platebni tcet AKCENTY penézni
prostredky ve vysi odpovidajici poskytnutému Uvéru, a to nejpozdéji
do 50bchodnich dni ode dne potvrzeni souhlasu s ¢erpanim Uvéru
podle ¢l. IV. odst. 3tohoto Dodatku.

V pFipadé neuhrazeni ¢astky podle odstavce 1 je Klient povinen
uhradit na Vazany platebni Ucet AKCENTY spolu s ¢astkou podle
odstavce 1 také pfislusné uroky z prodleni pocitané podle denni
sazby ve vysi 0,07 % ode dne uplynuti Ihdty podle odstavce 1, a to az
do doby jejiho Uplného uhrazeni. Tim neni dotéeno pravo AKCENTY
nanahradu Skody a smluvni pokutu podle ¢l. lll. odst. 4 VOP.

V pfipadé neuhrazeni ¢astky podle odstavce 1 si AKCENTA dale
vyhrazuje pravo na okamzité zruseni Uvérového réamce a pripadné
prijeti dalSich opatfeni.

Klient je povinen predloZit AKCENTE

i.  vzorAviza podle ¢l. II. odst. 2 bod (ii) pfikazdé zméné banky, ze
které bude provadét splaceni Uvéru;

ii.  UCetnizavérky (rozvahy a vysledovky) za kazdé ucetni obdobi, a
to do 6 mésicl od skonceni Ucetniho obdobi Klienta, pfipadné
do 30 dni pred koncem Platnosti Uvérového ramce, nebo
kdykoliv na Zadost AKCENTY v souladu s &l. lll. odst. 4, 5a 7
tohoto Dodatku.

Klient je dale povinen neprodlené pisemné informovat AKCENTU o
v8ech vyznamnych zménach ve financ¢ni situaci a €innosti Klienta.
Tim neni dotlena povinnost informovat AKCENTU o jakychkoli
dalSich zménach dle Smlouvy a VOP. NespInéni této povinnosti ze
strany klienta se povaZuje za podstatné poruSeni podminek
Ramcové smlouvy, v dsledku ¢ehoZ bude AKCENTA opravnéna od
Smlouvy s okamZitou Ucinnosti odstoupit.

Clanek viI.
Zavérecna ustanoveni
Tento Dodatek nabyva platnosti a ucinnosti dnem jeho podpisu
obé&ma Smluvnimi stranami.
Tento Dodatek tvofi nedilnou soucast Smlouvy. VeSkera ustanovenf{
Smlouvy timto Dodatkem nedotéené zlstavaji nadale v platnosti a
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remain valid and effective. ucinnosti.

3. This Amendment is drafted in two counterparts and each shall be 3. Tento Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichZ kazdy
considered an original. Each Contracting Party shall receive one bude povazovan za prvopis. Kazda ze Smluvnich stran obdrzi po
counterpart ofthe Amendment. jednom vyhotoveniDodatku.

On behalf of AKCENTA CZ a.s.
Za AKCENTA CZ a.s.

Name and surname
Jméno a pfijmenti

Signature
Podpis
In: | |
\
On: | |
Dne:

On behalf of the Client
Za klienta

Name and surname
Jméno a pfijmenti

Name and surname
Jméno a prijment

Name and surname
Jméno a prijment

Position Position Position
Funkce Funkce Funkce
Signature Signature Signature
Podpis Podpis Podpis
In: In: In:
V: | | Vi | Vi
On: | | On: | On:
Dne: Dne: Dne:
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